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Аннотация
Обобщение опыта работы воспитателя МБДОУ №46 г. Владикавказа Хетагуровой Заремы Ногиевны по теме: «Развитие речи дошкольников посредством приобщения к осетинской народной культуре» проведено на материале, собранном и систематизированном в течение нескольких лет работы. 
Дошкольный возраст - это период активного усвоения ребёнком разговорного языка, становления и развития всех сторон речи: фонетической, лексической, грамматической. Полноценное владение родным языком в дошкольном детстве является необходимым условием решения задач умственного, эстетического, нравственного воспитания детей. Чем раньше будет начато обучение родному языку, тем свободнее ребёнок будет им пользоваться в дальнейшем. 
Развитие речи в дошкольном возрасте оказывает многообразное воздействие на детей. Прежде всего, оно играет большую роль в их умственном развитии. 
С самого рождения ребенок должен слышать, ощущать красоту и прелесть, глубину и богатство, силу и величие родной речи. И цель наша сегодня - это повышение интереса к изучению родного языка, культуры, воспитанию наших детей на лучших традициях и обычаях своего народа. 
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Слово о педагоге
[image: D:\МОИ ДАННЫЕ\портфол девочки\Хетагурова З.Н. (2).jpg]

Хетагурова Зарема Ногиевна –воспитатель осетинского языка.Окончила СОГУ, факультет осетинской филологии в 2014 году. Стаж работы по специальности 45 лет. Имеет высшую квалификационную категорию.
Хетагурова Зарема Ногиевна работает в МБДОУ №46 с 1996 года. Занятия по обучению детей осетинскому языку проводит во всех возрастных группах в игровой форме с использованием наглядности, фольклора, игровых упражнений. Привлекает дополнительный материал к занятиям: собирает и систематизирует фонетические игры, речевые физкультминутки, пословицы, поговорки и загадки, применяет в работе новые педагогические технологии.
Все занятия, которые проводит Зарема Ногиевна, построены как единое приключение: используются сказочные, необычные ситуации, мотивации, близкие детям, что способствует развитию устойчивого внимания у детей на протяжении всего занятия.
Педагог способствует формированию общей культуры детей посредством приобщения к истокам осетинской национальной культуры.
При ее непосредственном участии в осетинской студии создана предметно-развивающая среда с учетом национально-регионального компонента: картины и репродукции осетинских художников, предметы декоративно-прикладного искусства, образцы осетинского орнамента, предметы национальной одежды.
На познавательных занятиях, а затем в сюжетно-ролевых играх, дети лучше познают быт, этнографию, национальные обычаи и язык осетинского народа.
Свой опыт работы педагог обобщает и распространяет в образовательной системе за пределами детского сада: участвует конференциях, в семинарах-практикумах, проводит открытые занятия, дает мастер-классы для педагогов городских и сельских детских садов. 
Зарема Ногиевна пишет стихи, песни, сценарии праздников и развлечений для дошкольников, подбирает и записывает фонограммы, сочиняет и переводит сказки на осетинский язык. Ее воспитанники занимают призовые места на муниципальных конкурсах и республиканских конкурсах.
Зарема Ногиевна имеет звание Почетный работник образования РФ.




Развитие речи дошкольников посредством приобщения к осетинской народной  культуре.

Родной язык для осетинского народа – это подлинная душа нации, первостепенный и наиболее очевидный ее признак. В языке и через язык выявляются так же такие особенности, как характер народа, национальная психология, особенности его мышления и художественного творчества. Хочется напомнить всем педагогам и родителям, всем, кто общается с маленькими детьми, что мы сами - и не только в рамках занятий, но так же и в повседневной жизни, и в быту, на улице и дома, в любых обстоятельствах и в любом настроении - являемся носителями родного осетинского языка и культурных ценностей собственного народа. Соответственно от нашего поведения, и отношения к родному языку, от нашей собственной речи и общения друг с другом во многом зависит, как будет ею пользоваться ребенок.
Язык – важнейшее средство общения людей друг с другом, это орудие мысли и культуры. А ведь пользоваться всеми выразительными средствами родного языка, его стилистическим богатством и многообразием – долг и задача каждого осетина. Нужно стремиться к овладению всеми тонкостями родной речи - это долг каждого из нас, кому дорог наш родной осетинский язык, а особенно специалистов, работающих с детьми.
Прежде чем говорить о проблеме родного осетинского языка для детей, следует поговорить о людях, не знающих своего родного языка, тем самым затрудняющих приобщение детей к родному языку.
С момента рождения ребенок попадает в определенную семейную среду: языковую среду, среду чувств и звуков.
Семья обладает большим потенциалом в создании языковой среды для приобщения ребенка к родному языку. Дома у ребенка формируются первоначальные понятия о действительности, вещи называются своими именами. Причем очень важно, что это изначальное когнитивное развитие является эмоционально окрашенным: слова, которые ребенок узнает от любящих его людей, имеют особую теплоту и сохраняются в его сознании непосредственно связанными с родительским домом.
Речь, во всём её многовидовом многообразии, является необходимым компонентом общения, в процессе которого она и формируется. Важнейшей предпосылкой совершенствования речевой деятельности дошкольников является создание эмоционально благоприятной ситуации, способствующей возникновению желания активно участвовать в речевом общении.
Речь, как исторически сложившаяся форма общения развивается в дошкольном возрасте по двум направлениям:
1. Совершенствуется её практическое употребление в процессе общения ребёнка со взрослыми и сверстниками;
2. Речь становится основой перестройки мыслительных процессов и превращается в орудие мышления.
Дошкольный возраст - это период активного усвоения ребёнком разговорного языка, становления и развития всех сторон речи: фонетической, лексической, грамматической. Полноценное владение родным языком в дошкольном детстве является необходимым условием решения задач умственного, эстетического, нравственного воспитания детей. Чем раньше будет начато обучение родному языку, тем свободнее ребёнок будет им пользоваться в дальнейшем.
Развитие речи в дошкольном возрасте оказывает многообразное воздействие на детей. Прежде всего, оно играет большую роль в их умственном развитии.
Основная цель работы по развитию речи в дошкольных учреждениях — формирование осетинской устной речи и культуры речевого общения с окружающими. Она включает в себя ряд конкретных частных задач, среди которых: воспитание звуковой культуры речи, развитие словаря, совершенствование грамматической правильности речи, развитие связной речи (диалогической и монологической).
Речевое воспитание рассматривается как взаимодействие педагога и ребёнка, овладевающего осетинским  языком. Это тесно связано с обучением родному языку, то есть педагогическим процессом, в ходе которого осуществляется формирование у ребёнка речевых умений и навыков, и на этой основе происходит развитие его речи: понимание смысла слова и обогащение словаря, овладение звуковой культурой речи, грамматическим строем речи, формирование связной речи (диалог – монолог).
Речь является важной и неотъемлемой составляющей частью человеческой жизни. Благодаря ей люди общаются друг с другом, передают информацию, получают новые знания.
В психолингвистике выделены основные факторы развития речевой активности у индивида. Подчеркивается, что одним из наиболее значимых является речевая активность. Ведь «…чтобы научиться плавать, надо плавать, а чтобы научиться говорить, надо говорить. Нужна огромная, разнообразная, инициативная, постоянная (без существенных перерывов) практика речи».
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Приложение №1 
Мастер-класс на тему: «Кæрдæгхæссæны бæрæгбон»
Цель: уточнить знания об осетинских традициях, празднике «Кæрдæгхæссæн».
Задачи: 
· знакомить с особенностями осетинской кухни, праздничного пирога «гуыдын»;
· рассказать о правильном приготовлении его из семи трав;
· воспитывать уважение к национальной культуре.
- Цæстыты гимнастикæ
-Æнгулдзты гимнастикæ 
-Рифмовкæ «Хъал сæрд»
-Мыр «хъ» -мæ  куыст (тар хъæды сырдтæ).
-Улæфты минут «Кæрдæджытæ æмбырд кæнæм».
-Æмбисæндтæ (Къух – къухы æхсы! Радтаджы  къух – райсаг у!
- Рагагъоммæйы куыст ( беседæ, зонгæ кæнын бæрæгбонимæ, кæрдæджытимæ.)
- Дзырдуатон куыст: басгæрдæг, сасир, æнхъизæн, гуыдын.
- Æрмæг: мигæнæнтæ, ссад, цæхх, дон, æнхъизæн, кард, фæйнæг, табæгътæ, царв, раздарæн,сæрбæттæн.
-ИКТ: ирон адæмон музыкæ.
Ахуыры цыд.
Хъ: Мæнæ  нæм цы дзæбæх уазджытæ æрбацыди!
Ч: Уæ  райсом хорз! 
Хъ: Чызджытæ, нæ абоны нысан у? Нæ размæ ис ахæм хæс авард?
Ч: Бæйхъусут  æмæ  базонут!
    Бакасут æмæ бамбарут!
    Уæхæдæг кæнут мæ сахуыр уат!
     Цы  кæнæм, чызджытæ?
     Цæхæраджын футæгæй – 
     Амардтат мæ худæгæй!
Хъ: Цæттæ  стут, чызджытæ?
       Зылды уæдæ  алæуут, кæрæдзимæ рæсугъд цæстынгасæй бакæсут, бахудут, арфæйы ныхæстæ ракæнут! 
- Цæвæр бæрæгбон бæрæг кæнæм?   -  Кǽрдǽгхǽссǽн.
- Бæрæгбоны хорзæх дæ уæд!  -  Арфæйаг у!
- Хорз райсомтæ дыл кæнæд!  -  Стыр чызг ау!
хъ: Чи зоны, кæм цæрæм мах?
- Нæ горæты ном та куыд хуыйны?
- Цал хуызы ис нæ тырысайæн?  Цы амонынц?
- Ирон адæймаг цæмæй у кадджын?
- Уалдзæг цæмæй расугъд у?
- Сæрд  цæмæй  хъæлдзæг у?
- Ранымай ма сæрды мæйтæ  - (хурхæтæны мæй, сусæны мæй, майрамы мæй).
Ахъазæм  та  не'нгуылдзтæй,
Иу, дыууæ, æртæ цыппар, ды мæ дзырдмæ – дзырд  æппæр!
Къуых – къухы æхсы!
Радтаджы  къух – райсаг у!
Къухæй дæр æм – баххæсдзынæ!
Лæг йæ къух куы радта- уæд йæ ныхасæн хицау у!
Адæймаг йæхи къухæй цы скæна уый адджындæр у!
 Ныр та мыртыл бакусæм: 
Фæци та хъызт зымæг, уалдзæг æрцыд!
Уалдзæджы  фæстæ  тæ  хъал сæрд фæзынд.
Хъулон гæлæбу
Мæ сæрты тæхы.
Хъæндил та кæрдæджы
Сабыр  фæхъуызы,
Тар  хъæды  сырдты 
Стыр  мæт уæд бацыд.
Хъарм кæрц  та ногæй  
Ивын  куы  бахъуыд!
Цавæр мыр хъуысы? – (хъæд, хъал, хъулон, хъарм).
Бузныг, чызджытæ!
Дарддæр мах нæ куыст кæнæм. (хыссæ кæнынц).
Цæмæй нæ хыссæйы мацы ныххауа, уый тыххæй  абæттут  раздарантæ,
сæрбæттæнтæ, нæ къухтыл тæ бакæнæм æрмкъухтæ. 
Цы кусæм? (Ссад  луарæм). 
Цæмæй конд у хыссæ? (цъæхх, ссад, æнхъизæн, хъарм дон æмæ зети).
Сасир та фæллад нæ зоны,
Сасир  луары,[image: ][image: ] луары,[image: ][image: ] луары,
Дон,  [image: ][image: ]æнхъизæн, цæхх, ссад,
Батулæм нæ дыстæ дæрд, 
Хыссæ мах нæмæм, нæмæм,
Зети дæр ыл мах кæнæм,
Зивæг нæй! Куыстæй нæ тъизæм,
Хыссæ бауадзæм æнхъизын,
Хыссæ цæттæ у, бамбæрзæм æй. Чызджытæ, цалынмæ нæ хыссæ æнхъиза, уæдмæ уал мах  кæрдæджытæ æртонæм.
Чызджытæ, авд хуызы кæрдæджы хъæуы æртонын, авд хорзæхы нæ æлкæйы дæр уæд!
Кæрдæджытæ æмбырд кæнæм. 
Авд хуызы кæрдæджы тонæм.
Авд тыхы, авд хорзы.
Авд – авдæй ныл бафтæд!
Авд цыргъы, авд цъуппы.
Ис нæ Иры бæстæн,
Авд хорзæхы, авд амонды.
Сабитæн, нæ хъæстæн.
Ацы  кæрдæджытæ  хуымæтæджы не сты, зæгъут-ма, чызджытæ:
1. Цæхæрайы сыф у  пайда зынæхсæнæн.
2. Пысыра - фыдуаг судзаг, иттæг хорз туг сыгъдæг кæны, туг уромы.
3. Хъæдындзы сыф - авд низæй дзæбæх кæны.
4. Хъонтхора - цæмæй тъæнгтæ тыппыр ма кæной.
5. Нурыйы  сыф - туг сыгъдæг кæны
6.Киндзæ у пайда кæрдæг, алы хæринагыл дæр æй кæнæм
7. Футæг - ацы кæрдæг нæмæ зонут, зæгъут-ма  «футæг»,  зайы цæхæрадоны, тынг пайда у æнæниздзинадæн. Хъару дæтты, уæнгтæ рог кæны, хъæлдзæг  сæ дары. Футæгæн  ис цъæх, фæтæн сыфтæ, ракæсут-ма.
Кæрдæджытæ сты хсад, ныр сæ хъæуы скæрдын.
Фæйнæг, кард цæттæ, райдыдтам сæ кæрдын,æрмаст уæ къухтæ хъахъхъæнут!
- Нæ кæрдæджытæ  скарстам?
- Ныр та цыхт сызмæнтæм.
- Зонут цыхт цæмæй ахсынц? (æхсырæй, ахсæнæй).
- Цæхæраджынæн ног ахст цыхт хъæуы. Бафтауæм ма цæхх,  æхсыры цъæрттæ, цæмæй хæрзаддæр уой нæ цахæраджынтæ, тынг змæнтын нæ хъæуы кæрдæджытæ, науæд сæ дон рацæуы, стæй сæ рагацау дæр нæ хъæуы змæнтын.
- Чызджытæ, мæнæ нæ хыссæ куыд дзæбæх сæнхъызти! Райдайæм кæнын цæхæраджынтæ. Скæнæм  тулатæ æмæ сæ бæуадзæм, цæмæй анхъизой, уый фæстæ хорз арфæтæ ракæнæм, стæй сæ нытътъæпæн кæнæм. Хыссæйы мидæг  цæхæрайы змæст бакæнæм, стæй йын йæ кæрæттæ банцъуым,æртъæпæн та  йæ   кæнæм, иннардæм æй фæфæлдахæм æмæ йæ бауадзæм,
Ныр та йæ æртъæпæн  кæнæм æмæ йæ тæвд тебæйы сæвæрæм, уæ къухтæ
 ма  басудзут.  Пецы тынг  арт куы уа,уæд асуддзæн, кæсын æм хъæуы . Фыццаг уал йæ бын дзабæх куыд æсфыца, стæй та йæ уæллаг цъар. 
Чызджытæ, не'ртæ цæхæраджыны цæттæ сты!
- Ныр та скæндзыстæм стыр гуыл – хонынц ма йæ гуыдын,ракæсут-ма! Скодтой иу æй биноннтæн. Æцæгæлонтæн дзы хæрæн нæ уыди. Бинонтæй  алчи  дæр ацахуыста гуыдынæй цæмæй йа хорз фæндтæ,хъуыдытæ сæххæст уой! Гуыдын вæййы дæргъæццон, йæ кæрæттæ расугъд  бæнцъулæм, пецы  артмæ кæсын хъæуы , куыд нæ басудза! Хом дæр куыннæ уа, сæрдгæ та йæ кæнæм царвæй уæд харзаддæр уыдзæн!
Царв сæрдгæйæ æфсин арфæтæ фæкæны: хорæй, фосæй æфсæст, нæ къæбицтæ бæркадджын,  нæ бинонтæ адджын!
Нæ уæлибæхтæ цæрвджын, дзадджын!
Бузныг, чызджытæ!
Тынг хорз  æфсинтæ уæ рауади абон!
Уæ зæрдæмæ фæцыди абоны фембæлд?
Цы скодтам  Кǽрдǽгхǽссǽнмæ?
Цы дзы уыд цымыдиссаг?
Цавæр  кæрдæджытæй скодтам гуыдын? Цæуыл дзурæг сты ацы кæрдæджытæ,? 
Цæмæй байсæрстам  цæхæрæджынтæ? 
Цæмæн  хъæуынц авд кæрдæджы?
Ныр та цомут  хуыммæ  нæ  кувинæгтæ нын  хистæр скува, табуафси.
Хорз  бæрæгбонтæ  цæуæд  алкæуыл  дæр.  
Стыр бузныг!
Хæрзбон!
Æнхъæлмæ та уæм кæсдзыстæм!






























Приложение №2

Конспект   НОД в старшей группе по развитию речи. Тема: В гости к дедушке и бабушке. Уазæгуаты бабамæ æмæ нана.
Цель занятия:
Расширить представления детей о разных видах инструментов для работы на огороде, о применении их в работе людьми.
Задачи:
Образовательная: пополнять словарный запас, знакомство с новыми словами (чыргъæд, уистæ, рувæн-къæпи, гопп худ).
Развивающая: развивать у детей память, логическое мышление, связную речь.
Воспитательная: закрепить представления у детей о правилах безопасности работы с инструментами и поведения в незнакомых местах; воспитывать у детей уважительное отношение к труду взрослых.
Интеграция с областями: речевое развитие; художественно-эстетическое развитие; физическое развитие; познавательное  развитие; социально-коммуникативное развитие.
Методические приемы: загадывание загадки, речевка, пальчиковая гимнастика, подвижная игра, ручной труд, игровой  прием, использование ИКТ.
Материалы к занятию: корзина, палочки, веревочки, ткань, пуговицы, вата
Презентация  «Инструменты для огорода».
Предварительная работа: аппликация «Корзина», знакомство с изготовлением  старинных осетинских кукол, посадка чеснока, закрепление звука «къ».
Ахуры цыд:
Хъуысы ирон музыкæ. Сывæллæтæ бацыдысты стыр уатмæ.
Хъ: Мæнæ нæм цы диссаджы уазджытæ æрбацыди, цы сын зæгъын хъæуы, сабитæ?
Саб: Уæ райсом хорз!
 Хъ: Бонæй та куыд фæдзурæм?
Саб:  Уæ бон хорз!
Хъ: Изæрæй та куыд фæзæгъæм?
Саб:  Уæ изæр хорз!
Хъ: Сывæллæттæ рæсугъд зылды алæууæм æмæ та не 'нгулдзтимæ æхъæзæм.
            Фондз æфсымæры нæртон
            Уыдонæн сæ нæмттæ зон!
            Хистæр – суг сæтты,
            Амонæн – пецы арт кæны
           Астæуккаг – хыссæ кæны
           Æнæном – гуылтæ фыцы
           Кæстæр та сæ хъæлдзæг дары.
Хъ:     Сабитæ, сымах дæр хæларæй цæрут
           Хорз, сывæллæттæ! Ныр та лæмбынæг байхъусут.
          «Атадысты миттæ,   
бахъæлдзæг и бон,
            Ихæй аразт хидтæ,	
фестадысты дон
           Хур фæсхохæй æркасти,
 сæу цъиу нæм æртахт
          Цъæх–цъæхид быдыртæ, 
 адардтой æвваст!»
Хъ:    Зæгъут – ма, сывæллæттæ, уый кæд вæййы?
Саб:  Уый вæййы уалдзæджы.
Хъ:    Раст зæгъут, сывæллæттæ, уый вæййы  уалдзæджы.
         Æмæ сымах зонут уалдзæджы цал мæйы ис, уый?
Саб:  Уалдзæджы ис æртæ  мæйы.
Хъ:     Ранымайут ма сæ,
 Саб:  Тæргæйтты мæй, хуымгæнæны мæй, зæрдæвæрæны мæй.
Хъ:     Ныртæккæ кæцы мæй у?
 Саб:  Дыккаг мæй, хуымгæнæны мæй.
Хъ:    Сывæллæттæ, ахъуыды – ма кæнут æмæ зæгъут уалдзæджы  цавæр ивддзинæдтæ æрцæуы æрдзы мидæг?
 Саб:  Хур кæсы,  бон фæдаргъ, бæлас къуыбар ракалдтæ, кæрдæг фæцъæх, бæлас дидинæг ракалдта.
Хъ:     Цавæр   бæлæстæ ракалдтой  дидинæг? 
 Саб:  Дыргъ бæлæстæ дидинæг ракалдтой: фæткъуы, кæрдо, чылауи, æхсынцъы,  алтъами.
Хъ:     Тынг хорз!  Нывы та цавæр бæлас уынæм?
 Саб:  Бал бæлас.
 Хъ:    Цавæр цъиутæ нæм æрбатæхы уалдзæджы?
Саб:    Æрбатæхгæ цъиутæ! Сау цъиу, зæрватакк, хърихъупп, дзывылдар.
Хъ:     Цал дзырдæй æрæзт у  дзырд «дзывылдар»?
Саб:  (2дзырдæй ) –дзывыр æмæ дар
Хъ:     Раздæр ,раджыйы заманты  хуым  кодтой  бæхтæй, галтæй, дзывырæй,
 æмæ иу куыддæр дзывылдар æрбатахт, афтæ иу адæм хуым кæнын райдыдтой.
 Хъ:     Сывæллæттæ, мæнæ ацы цъиу та кæцæй фæци?
Саб:    Уый у бæлон.   
Хъ:       Бæлон дæр æрбатæхгæ  цъиу у?
 Саб:   -  Нæу!  
Хъ:     -  Уæдæ?
Саб:   - Уый сæрд дæр æмæ зымæг дæр ам вæййы.
 Хъ:    -Федтат,  сывæллæттæ, цъиутæ иууылдæр иумæ хæларæй куыд   цæрынц!     Хъæлдзæгæй зарынц! Сымах та цæрут иумæ хæларæй?
Саб:   О!
Хъ:    Уæдæ ма рæсугъд æлæуут æмæ ахъазæм!
Хъазт «Лæппу-чызг»
Саб:   Æз-лæппу! Æз та – чызг!    Иумæ стæм сывæллæттæ.
          Лæппу – хъæбатыр, чызг – уæздан,
          Иумæ стæм хæлæрттæ.
Хъ:    Бузныг, сывæллæттæ! Цъиутæ сты нæ хæлæрттæ æмæ сæ хъæуы цы?..
Саб:   Хъахъхъæнын, зилын, хæдзæрттæ аразын.
Хъ:   Сывæллæттæ,  ныр та зылды æлæууæм.
Саб:  Къæвда, къæвда, банцай, цæй! 
Балцы цæуæн махæн нæй!
          Нæл тæхынц нæ сæрмæ мæргътæ, 
Нæл нæм зынынц урс сæр хæхтæ. 
Хъ:    Къæвда, къæвда!
           Цавæр мыр дзы хъусут? 
Саб:  Мыр «къ».
Хъ:    Цавæр дзырдтæ ма зонут мыр «къ»-имæ? 
Саб:  Къаба, къабуска, кърандас, къафетт, къомси, къах, къух.
Хъ:   Сабитæ, хур та ракаст, къавда нал уары, ныр балцы цæуæн ис?
Саб:   Цомут Хъобанмæ, Нанайы бабæрæг  кæнæм, йæ хуымтæм ын базилæм. Фарон фæззæджы цы нурытæ ныссагътам, уыдон дæр фенæм, сзадысты æви нæ?
Хъ:   Сывæллæттæ, хохаг фæндæгтыл тæссаг у дур тулынæй, уæхи хъæхъхъæнут, чызджытæн æххуыс кæнут, лæппутæ.Къæвдайы фæстæ фæндаг фехæлд, дуртæ ратылдысты. Цы кæнæм?Мах цъиутæ фестдзыстæм æмæ атæхдзыстæм.
Хъ:   Алцы дæр хорз у, фæлæ Нанамæ афтид армæй цæуæм?
Саб:   Нæ! Мах ын лæвар хæссæм немæ.
Хъ:   Хорз! Уæдæ къæйттæ-къæйттæ алæуут æмæ фæндараст!
Саб:   Дыргъдонмæ æртахт бæлон
Къæлиуæй ныззарыди,
            Урс бæлонæн у йæ ном,
Сабыр царды рухс фæдон,
            Урс бæлон, урс бæлон. 
Ратæх, ратæх, ды-нæртон.
Хъ:   Мæнæ куыд тагъд æрбахæццæ стæм Хъобанмæ!
         Мæнмæ гæсгæ нæм уæртæ  Нана рацæуы. 
Саб:   Дæ бон хорз, Нана!
 Нана:  Æгас цæут, æгас, мæ къонатæ! Нал та уæ базыдтон, уæ нæмттæ дæр та ма ферох сты. Рауайут, рауайут, ма æфсæрмы кæнут.
Нана:  Дæ ном  куыд хуыйны?
Саб:    Мæ ном хуыйны Алинæ.
Нана: Æмæ дæ мыггаг та кæмæй у, Алинæ?
Саб:    Мæ мыггаг у Дзелигатæй!
 Нана: Кæм цæрыс, мæ къона?
Саб:    Æз цæрын Дзæуджыхъæуы.
 Нана: Æмæ дæ иронау та дзурын чи ахуыр кæны хæдзары?
 Саб:     Мæ нана мæ æхуыр кæны иронау дзурын.
Нана:  Дзæбæхæй байраз, мæ къона.
  Нана:  Мæнæ цы æфсæрмыгæнаг лæппу ис! Кæй лæппу дæ? Дæ ном цы хуыйны?
Саб:    Мæ ном хуыйны Арсен.
Нана:  Дæ мыггаг та кæмæй у?
Саб:     Мæ мыггаг у Цæратæй.
Нана:  Бирæ мын фæцæрай, бирæ,хæдзары кæимæ дзурыс иронау?  
Саб:     Æз дзурын дадаимæ, нанаимæ, мæ мадимæ æмæ мæ фыдимæ. Мæ нана – Замирæт, мæ фыд та Æхсар. 
Нана:  Сывæллæттæ, бафæлладыстут, мæ къонатæ? Рауайут ма, мæ хуртæ, ахъазæм.
	   « Хур кæсы – къæвда нæ уæры»
Нана:    Рæуайут ныр-та хуыммæ. Федтат, уæ нурытæ цæййас срæзыдысты, уый. 
Саб:     Мæнæ цы  дзæбæх æрзадысты,
Хъ:    Диссаджы нурытæ, фæззæджы сæ ныссагътам. Ныр кæсут, уалдзæг куыддæр æрцыд, хуры цæст куы æркасти, афтæ нæ нурытæ дæр уайтагъд сгæпп ластой, сзадысты.
Нана:  Ракæсут мА, цы цъæх-цъæхид сыфтæ суагътой. Зилын сæм хъæуы.
 - Цы хъæуы нурыйæ, цæмæй дзæбæх зæйа, уый тыххæй?
Саб:   Фæлмæн зæхх, дон, хур. Нурытæ пайда сты дæндæгтæн, зæрдæйæн.
Хъ:    Рæкасут ма, сывæллæттæ, мах цæвæр кусæн гæрзтæй пайда кæнæм фæззæджы?
Саб:   Бел, халамæрзæн, сагой, донпырхгæнæн.
 Хъ:    Тынг раст, мæ къонатæ, уæдæ цæмæй нæ нурытæ кæрдæджы бын ма фæуой, уый тыххæй сæ хъæуы рувын. Сымах  никуыма рывтат æмæ нæ зонут, цæмæй рувын  хъæуы, уый.
 Саб:     Нæ, нæ зонæм !
 Хъ:    Рæкасут ма, абон мах базонгæ уыдзыстæм  ног кусæн дзаума - рувæнимæ, хонынц мæ йæ къæпи.  Цавæр мыр та хъуысы ам дæр (мыр «къ»).
 Къæпи у æфсæйнагæй æрæзт, йæ хæцæн та у хъæдæй. Рувын  дзы хъæуы æрмæст кæрдæджытæ. Нурытæ нæ хъæуы лыг кæнын. Къæпи тынг цыргъ у æмæ уæхи . хъахъхъæнут. 
Бафæлладыстут мæ къонатæ,уæ къухтæ асæрфут æмæ иугыцыл ахъæзæм.
	Зарынц цъиутæ цъипп-ви-цъорз,
	Сабитæ, уæ рæйсом хорз!
     	Цъипп-ви цъорз, цъипп-ви цъорз.
	Цъипп –Цъипп- Цъипп -Цъипп
	Цъипп-ви, цъур. 
Нана: Сывæллæттæ, баба цыдæр æрæгмæ цæуы цæхæрадонæй, æнхъæлдæн æрбацыди!
Баба:  Мæнæ цы диссаджы  уазджытæ! Æгас цæут, æгас, мæ къонатæ.
 Лæппутæ, чыргъæд быйынмæ мæм фæкæсут, мæ къонатæ.
Нана:   Чызджытæ, сымах та мæнмæ рауайут, къæцæлæй чындзытæ  саразæм. 
              Раджы зæманы махæн цæй хъæзæнтæ уыд!? Къæцæлæй, хæцъилы габæзтæй иу чындзытæ сарæзтам æмæ иу уыдонæй  хъæзыдыстæм,  йæ худ тæ гæхæттæй конд уыд –гопп худ, йæ цæстытæ - цæппузыртæй , йæ дзыккутæ – æндахæй.
Нана:    Фæцыд уæ зæрдæмæ?  
Баба:    Бузныг, лæппутæ, хорз мын аххуыс кодтат, дзæбæхæй  мын  байрæзут. 
Нæ уазджыты истæмæй хорз фенæм!
Нана:   Æртæ уæлибæхтæ цæттæ сты! 
Хъ:      Сывæллæттæ,  цæхæрадоны кусын фæцыди уæ зæрдæмæ?
 Хъ       Бузныг, сывæллæттæ. Ныр  та   нанайæн  зæгъæм  хæрзбон!!!
Нана:   Фæндараст! Абæрæг та иу мæ кæнут.
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